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CICM Missionaries
Office: (919) 365-7114
Rectory: (919) 365-3658
Education Building: (919) 365-9431
Fax: (919) 365-9431
Email: steugene@bellsouth.net
Website: www.steugeneparish.org

Office Hours:
Monday - Friday: 8:30 am to 3 pm

PARISH STAFF
Pastor:
Rev. Joseph Lapauw, C.I.C.M.
Parochial Vicar:
Rev. Johanes Raharjo, C.I.C.M.
Pastoral Intern:
Brother Ryan Carnecer, C.1.C.M.
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Rev. Mr. Willie Foggie, 365-7924
Office Manager:
Gail Hernandez
Finance & Accounting:
Carlos Asencio
Director of Music:
Jim Marshall, 876-0987
Dir. of Religious Education:
Trish Clemmer, 252-478-3087

ifWe have come together in o
People. Strengthened by the Word of God and nourished by His
Sacraments, we step forth in faith to love
and serve one anot he
MINISTRIES
Liturgical and Sacramental:
Committee Chair: Geri Ettensberger, 269-0970
Scheduling of Lay Ministers: Renée Nilles, 266-5820
Altar Servers: Cindy Lape, 404-0188
Lectors: Steve Sledge, 365-9285
Ministers of Communion: Larry Nilles, 266-5820
Ushers: Clara Stewart, 269-9138
Baptismal Preparation: Deacon Willie, 365-7924
Choir Rehearsal: Sunday at 9:00 am & Thursday 7:30 pm
Youth Ensemble (Choir): Mary Goggins, 365-4602 &
Dan Strain, 801-1973

Religious Education and Faith Formation (REFF):

REFF Committee Chair: Dan Strain, 801-1973

Classes: Pre K-4th ~ 9ami 10:20am; 5th-Conf. ~ 11:45am-1:00 pm
Confirmation: Joan Conn, 359-2616; Christine Gross, 989-9471
RCIC: Trish Clemmer, 252-478-3087

YES: Laura Doherty, 366-2923; Dan Strain, 550-9290

TYM: Joe Korostynski, 266-5483; Gail Hernandez, 266-4345
Family Life Committee: Steve Sledge, 365-9285

RCIA: Beth Adams, 266-2081; Jeff Maas, 252-235-2823

Adult Faith Formation: Margaret Foggie-Kimber, 810-7560
Evangelization & Cursillo: Beth Adams, 266-2081

Disciples on the Journey: Kathy Tripp, 269-6902

Stewardship: Renée Nilles, 266-5820; Carol Adams, 266-6199
Couples for Christ: Danny and Aurora Riley, 261-6131

Vocations Committee: Steve Allen, 365-7247

AfGood Shepherdo Pray@86 Gr oup

608 Lions Club Road
PO Box 188, Wendell, NC 27591

John & Sue Broderick, 365-3479
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Servido por los Misioneros
de Missionhurst CICM Oficina: (919) 3650667

Casa Parroquial: (919) 3653658

Edificio de Formacion Cristiana: (919) 3659431
Fax: (919) 3659431

Email: steugenio@yahoo.com
Website: www.steugeneparish.org

Horario de Recepcion:
Viernes: 5:30 pmi 8:30 pm
Sébado: 2:00 pmi 8:00 pm

Domingo: 1:30 pmi 6:30 pm

EQUIPO PASTORAL

Péarroco
Padre Jos® Lapauw

Vicario Parroquial
Padre Juan Teguh Raharjo, C.I.C.M.
Interno Pastoral
Hermano Ryan Carnecer, C.1.C.M.
Diacono
Rev. Mr. Willie Foggie
3657924
Finanzas:
Carlos Asencio
Oficina Hispana
Carmen P. Leon

I ANosotros nos hemos uni do ypo
el Pueblo Santo de Dios. Fortalecidos por la Palabra de Dios y
alimentados pro Los Sacramentos, damos un paso en favor de

r nuestra fe al amarnos y s

MINISTERIOS
Liturgia y Sacramentos:
Horarios para los Ministros Laicos: Lupita Huerta, 365-3081
Platicas Pre bautismales: Esperanza Chavez, 252-234-6250
Coros: Sébado, 6:30 pm: Luis Hernandez, 269-8797
Domingo, 12:30 pm: Luis Felipe, 375-9252
5:00 pm: Alex Romero, 365330

Ministros de la Comunién y Monaguillos:

Maria Guadalupe Mercado, 320-8052
Ujieres: Bertin Mercado, 202-0839

Educacion Religiosa y Formacion de Fe:

Primera Comunion (Viernes a las 6:30 pm): Carmen Leon, 365-0667
Confirmacién (Domingo a las 11:45 am): Vanessa Flores, 631-965-9776
Grupo Jovenil/Adultos Jovenes: Yolanda Romero, 365-5330
Quinceafieras: Georgina Mercado, 202-0839

RICA: Jesus Hernandez, 252-291-9292

Ministerios Sociales:

Alcohdlicos Andnimos (Jueves a las 8:00 pm): Jorge Lopez, 961-3179

ORGANIZACIONES

Comité del Ministerio HispanoEsperanza Chavez,
252-234-6250 (representativo en el Concilio Pastoral)
Grupo de Oracién (Movimiento Carismatico):
(mi sa: martes a |l as 7
Ricardo Martinez, 919-830-0865

Legion de Maria:Linda y Victor Pinto, 366-6291
Festival Internacional:Carmen Leon, 554-1913
Movimiento Familiar Cristiano:

(cado otro Domingo alas 3 pm) Saul y Imelda Martinez;@&0

er

pm; reuni

:ApoRt@adotia la Graian,al Sageado Corazodn de Jesus

(Primer viernes alas 8PM): Nieves Garcia,-8962
(Continuacién en la pagin2)



Social Ministries: i
Triangle East Fellowship of Churches: Bruce Tarnaski, 365-5716 Celebraciones de Sacramentos

Catholic Parish Outreach: 873-0245 Misas en Espaifiol:
Bereavement Committee: Lin Cosgrove, 404-0904 Martes -7:00pm
Social Ministry Committee: Ruth van der Grinten, 365-7212 Séabados -6:30pm

Services: Domingos i 1:00pm y 5:00pm

New Facility Steering Committee: John Nussbaum, 266-6257
Building Committee: Sam Fish, 365-6865

Finance Council: Carol Ours, 365-4286

Maintenance Committee: Sam Fish, 365-6865

International Food and Music Festival: Gene Zack, 266-9401
Safe Environment Team: Mary Kathryn Phillips, 365-9073
Community Spirit (Socials): John Ettensberger, 269-0970

Reconciliacion (Confesiones):
Sabados -4:00 -4:45pm o por cita

Bautismos:

Las clases toman lugar cada segundo sabado del mes a las
10:00am. El sacramento del bautismo se celebra cada tercer
sébado del mes a las 10:00am. Las familias deben estar
ORGANIZATIONS: registradas en la Iglesia. Si los padrinos son casados, deben

) ] i estar casados por la iglesia. Si son solteros deben estar
Pastoral Advisory Counci(meets the third Wednesday at 7PM): confirmados y ser cat6licos practicantes.

John Ettensberger, 269-0970 - Chairperson

Knights of Columbugmeets the 2nd & 4th Wednesday at 8PM): Matrimonios:
Richard Rusnak (919) 365-3963 - Grand Knight Deben avisar al Padre con seis meses de anticipacion.
Para convalidaciones: [lame el Padre para una cita.

Cub Scoutgdmeets most Mondays at 7PM):
Gene Zack, 266-9401 - Assistant Cub Master RICA:

Girl Scouts, Browniegmeets every other Tuesday at 6:30PM):  Para candidatos adultos para la formacion de fe, iniciacion

Migdalia (Miggy) De Los Santos, 819-5394 - Troop Leader a la comunidad cristiana y los sacramentos de bautismos,
Ladies Guild(meets the first Wednesday at 7:00PM): confirmacion y eucaristia. Llame la oficina de la parroquia
Cindy Walsh, 404-1398 - President a365-7114.
Fir'st Frida.y Seniors(meet-s on the 1st Frid_ay of the monthat  pg; 0s Enfermos:
10:00AM): Bruce Tarnaski, 365-5716 - Chairperson Por favor avise a la oficina (365-7114) si hay algtin enfermo
] para arreglar una visita y uncién de los enfermos. En caso de
Sacramental Celebrations emergencia llame el Padre a 365-3658.

English Mass Schedule:

Wednesday, Thursday, & Friday -9:00am
Saturday -5:00pm

Sunday -8:00am and 10:30am

Otra Informacion

Nuevos Parroquianos:

Reconciliation (Confessions): Les damos la bienvenida a nuestra familia parroquial y damos
Saturday -4:00 -4:45pm, or by appointment la invitacion a usted para registrarse con nosotros. Las formas
Baptisms: estan disponibles en el Edificio de Educacion o el entrada de
Classes for preparation are scheduled for the third Saturday of laiglesia.
the month at 10:00AM. Parents and Godparents are required to . .
attend a preparation class. Baptisms will be the fourth Saturday Quinceaneras: ) ) B
of the month at 10:00AM. Please call the office to register for A todas las sefioritas que quieran celebrar sus quinceafieras
the class you plan to attend. tendran que inscribirse o registrarse por lo menos 4 meses
) de anticipacion. Hay tres platicas : los domingos a las
Marriage: 1:30pm-para |l as fechas: consulte

Arrangements must be made with the Pastor at least six months

. S Los ceremonias : servicio de la palabra y la comunion: los
in advance. For con-validations please contact the Pastor.

sabados a las dos de la tarde (2:00PM) o una bendicion simple

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): al final de la misa del sdbado a las seis y media (6:30PM).
For candidates to receive Adult Faith Formation and Initiation

into the Christian Community and sacraments. Please call the Presentaciones o Bendicién de los nifios de tres afios:
office for more information or to sign up. Segundo sabado del mes, al final de la misa de 6:30PM.

Anointing of the Sick:
Please call the church office at 365-7114 so arrangements can

be made to visit and anoint the sick. In case of an emergency Prayer for Our Men and Women in the Servitce
please call the priest at 365-3658.

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect
them as they protect us. Bless them and their
families for the selfless acts they perform for us in
our time of need. We ask this in the name of thy
Son, Jesus Christ, our Lord and Savior. Amen.

Other Information
New Parishioners:
We welcome you to our church family and invite you to
register with us. Forms are available in the Education
Building or the vestibule of the church.




SAINT EUGENE CATHOLIC CHURCH

WENDELL, NC

Masses This Week

JULY 3, 2010- JULY 10, 2010

Saturday July 3

Sunday July 4

Wednesdayduly 7
Thursday July 8
Friday July 9

5:00PM Mass in memory of Sarina
and Biagio Ponziano,
requested by the Ponziano
family

Mass in memory of Jerry
Forbis, Sr., requested by
Brian and Brenda
Flannery

Mass

Mass and Rosary

Mass and Rosary

Mass in memory of
Kazmer Zuranski,

8:00AM

10:30AM
9:00AM
9:00AM
9:00AM

Stewardship CornerWeekly Offertory

Our Weekly Parish Offertory Goal is $9,796.
Nuestro Objetivo de Ofertorio de
Parroquia Semanal es $9,796.

$12,000
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o Month of May Month of June Wk. of 6/27 -28

Mes de Mayo Mes de Junio Sem. del 6/27 -28

requested by the Zack
family

Saturday July 10 5:00PM Mass in memory of
Rosalie Korostynski,
requested by the Alandt
family

This Week At Saint Eugene

Sunday July4  9:00AM Choir Practice

Monday July5 OFFICE CLOSED

Tuesday July 6

Wednesdayluly 7

Thursday July8  7:00PM Silent Auction Meeting

7:30PM Choir Practice

Friday July 9

Saturday July 10 9:00AM Brown Bag Ministries

Readings for the Week of July 4, 2010

Sunday: Is 66:10-14c/Gal 6:14-18/Lk 10:1-12,
17-20 or 10:1-9

Monday: Hos 2:16, 17¢-18, 21-22/Mt 9:18-26

Tuesday: Hos 8:4-7, 11-13/Mt 9:32-38

Wednesday: Hos 10:1-3, 7-8, 12/Mt 10:1-7

Thursday: Hos 11:1-4, 8e-9/Mt 10:7-15

Friday: Hos 14:2-10/Mt 10:16-23

Saturday: Is 6:1-8/Mt 10:24-33

Next Sunday: Dt 30:10-14/Col 1:15-20/

Lk 10:25-37

Liturgical Roles

Saturday, July 10, 2010, 5:00PM

Altar Servers: Samara Knuckley and Joshua Fiske

Eucharistic Ministers: Emily Knuckley, Ralph LaNeve,

Agnes Dalrymple and Dot Sollman
Lector: Lisa Brewer

Cantor: Lee Ann Humphrys
Ushers: Steve Allen and Jeff Maas

Sunday, July 11, 2010, 8:00AM

Altar Servers: Desiree Wood and Matthew Tarnaski

Eucharistic Ministers: Brian Flannery, Chris Henneman,

Brenda Flannery and Therese Polito
Lector: Bart Ryba

Cantor: Lee Ann Humphrys
Ushers:Phil Tarnaski and Jim Polito

Sunday, July 11, 2010, 10:30AM

Altar Servers: Justin and Maryssa Lape and Gabrielle

Toussaint

Eucharistic Ministers: Deacon Willie, Caitlin Riley, John

Broderick, Margaret Foggie Kimber and Laura Rubish

Lector: Mary Kathryn Phillips
Cantor: Lee Ann Humphrys
Ushers: Ruth van der Grinten and Marissa Lim

"Before Mass, speak only to God, during Mass, let God speak to ya
after Mass, please speak with your neighbor."

First Communion pictures are back and ii

the Sacristy ready for you to pick up!
What a bright and beautiful group of
young Catholics! We are so proud.

Just a gentle reminder that our faith formation
and sharing is ongoing, even as classes for
this Religious Education year have ended.

Please remember to honor God, our Holy Father, by
attending mass each weekend during the summer.



FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

JULY 4, 2010

Misas esta Semana

Papeles Litdrgicos

3 de JULIO DE 20107 10 DE JULIO DE 2010 sapado, 10 de Julio de 2010, 6:30PM

Séabado 3 de Julio 6:30PM Misa
Domingo 4 de Julio 1:.00PM Misa
5:00PM Misa
Martes 6 de Julio 7:00PM Misa
Séabado 10 de Julio 6:30PM Misa

Esta Semana En San Eugenip

3:00PMLegi - n
7:00PM Grupo Jovenil
7.00PMAdul t os J-
Martes 6 de Julio 7: 30PM Grupo
Miércoles 7 de Julio 7:00PM Ensayo de Coro de

Domingo 4 de Julio
Lunes 5 de Julio

Grupo de
7:00PM Ensayo del Coro de la
Mi sa del
Jueves 8 de Julio 800PMAIl coh-11icos

Viernes 9 de Julio
Sabado 10 de Julio 10:00AM Clases de Bautismos
12:00PM Boda de Isidro Abundio

Arroyo y Maria Guadalupe

Avila Torres
200PMQui nceafera
Juarez

Lecturas para la semana del 27 de Junio de 2010

Domingo: Is 66, 10-14/Gal 6, 14-18/Lc 10, 1-12.
17-20 0 10, 19

Lunes: Os 2, 16. 17-18. 21-22/Mt 9, 18-26

Martes: Os 8, 4-7. 11-13/Mt 9, 32-38 .

Miércoles: 0Os 10, 1-3. 7-8. 12/Mt 10, 1-7 g )=t

Jueves: Os 11, 1-4. 8-9/Mt 10, 7-15 S

Viernes: Os 14, 2-10/Mt 10, 16-23

Séabado: Is 6, 1-8/Mt 10, 24-33

Domingo siguiente: Dt 30, 10-14/Col 1, 15-20/
Lc 10, 25-37
‘ La Celebracion de MultiQuinceafiera ‘
Si cumples 15 afios este afio, te invitamos a celebrar tu
cumpleafios con nosotros y con la bendicion de Dios el 24
de octubre de 2010; durante la Santa Misa de las 5 de la
tarde, seguida por una simple celebracion afuera de la iglesia.

Hay tres requisitos necesarios: la familia debe estar registrada en
la parroquia; asistir a las platicas de la Quinceafiera en el mes de
septiembre y una platica con el Hermano Ryan y con la sefiora
Yolanda. Si estas interesado, favor de registrarte en la oficina.

~~ JOVENES LUZ DE CRISTO ~~

Hi, estas invitado a nuestro grupo juvenil de San
Eugenio. Nos reunimos los lunes de 7.00 a 9.00 PM, en la
traila #2. Tenemos el grupo de jévenes (14 -17)y jévenes

adultos (18 en adelante) no casados/con compromisos.
Contacto: Yolanda Romero (919-365 -5330)
iTe esperamos!

de MavL

Lectores: Ubaldo Garcia y Jessy Garcia

Ministros: Juana Cervantes, Maria Chaves, Rosa Garcia
y Delia Perez

Acolitos: Janeth Garcia, Juanita Chavez y Diana
Granados

Domingo, 11 de Julio de 2010, 1:00PM
ectgres: Gisele Flores y Maria Mercado
Ministros: Elda Arellano, Adela Mercado, Gina Ramirez,

v e N Ragiel Aguilar
d AcOligpp: gKargn Pylquero, Daniel y Nancy Contreras

Or a ®¢mingo, 11 de Julio de 2010, 5:00PM

Lectores: Vanessa Flores y Jose Rodriguez

S § b Blidigiros: Linda Pinto, Evarely Castro, Reyna Corral y

NievesrGarcrao s
Acdlitos: Laura Garcia, Alberto Manzanares y Isabel
Barcenas
Ponga Su Familia En La Foto!
En caso de que Ud. no vio el anuncio de la
Gehandp&saflaBhnE®yenio quiere a todas
nuestras familias en una foto panoramica .
cuando rompamos tierra para nuestro nuevo }f \
santuario, posiblemente en agosto. Mas alla, |
sin embargo, la suerte de cada una de nuestras
familias tanto angla como hispana va a ser seleccionado al azar
para ser parte frontal y central, en lo que sin duda serd una
histérica y destacada fotografia de San Eugenio. Todo lo que
tiene que hacer es rellenar una boleta después de la misa cada
fin de semana (solo una boleta por familia registrada, por fin
de semana) y colocarla en el frasco. Seleccionaremos a dos
familias (una anglo y una hispanica) justo antes de romper
tierra. ¢Por qué estamos haciendo esto? Debido a que ha
tomado un gran esfuerzo y sacrificio de CADA familia en San
Eugenio para llegar a este dia maravilloso, por lo que CADA
familia debe tener la oportunidad del momento de
Al nmortalidad en San
CADA familia comprende la importancia de reunir el ofertorio
requerido cada semana, incluso durante los meses de verano y
la voluntad de no defraudarnos los unos a los otros.

Boletas se pasaran durante los anuncios cada fin de semana.
Asegurese de rellenar una para su familia y muy buena suerte!

> > > NCEAFfF ERAS

QUI
CLASES PARA LAS QUINCEANERAS ESTAN
PROGRAMADAS PARA LAS SIGUIENTES FECHAS:
SEPTIEMBRE 26 y OCTUBRE 3 Y 10 (DOMINGOS)
TODAS LAS CLASES SON LOS DOMINGOS A LA 2PM.
FAVOR DE REGISTRARSE CON ANTICIPACION!

GRACIAS!

Eugeni o

2 C



DECIMOCUARTO DOMINGO EN TIEMPO ORDINARIO

4 DE JULIO DE 2010

Welcome to Brown Bag Ministries

Here are ways you can help:

Be here Saturday morning at 9am to help
If you have a group of five or more, and
would like to help out, please contact Beth
Adams beth.adams@bayercropscience.com
(cc: Tom Falvey thomasfalvey@bellsouth.net)

and weodoll get vyo
Food is but a small

Donate any of the following items:

~ Sliced bologna ~ ~ sliced cheese ~
~ zip lock sandwich bags ~

~ bottled water ~

MINISTRY

BROWN

FOR WHEN | WAS
HUNGRY YOU GAVE
ME TO EAT
w2535
‘www.BrownBagMinistry.org

e

~ bread ~
~ #8 sized lunch bags ~
~ rubber gloves ~
These items may be brought with you on Saturday morning,
or dropped off at the Parish office during the week.

For more information, please contact Tom Falvey,
thomasfalvey@bellsouth.net;
or the parish office steugene@bellsouth.net.
Everyone is WELCOME, so please see Tom to schedule
your weekend to help!
you can't feed
f eed Mothes Teresan e .

~

n

| f
t hen g

16th Annual Run For Life

Come out to Wake Med Soccer Park in
Cary
on August 28th for the annual 5K Run
and 1 mile Fun Run beginning at 8am.
All Proceeds to benefit 40 days for Life,
The Life Conference & Street
Samaritans. There will be face painting,
food and fun for the whole family!
Check out our website for applications and sponsorships at
www.raleighrunforlife.org.
Canét run but would I
or Bob Klein at 919-815-1369 or via email:

blk4jmj@juno.com.

16hAmua

k e

Are You Single or Single Again?

15th Annual Cat hol i
Retreat - "Encountering God".

August 137 15, 2010, Trinity Retreat Center,
Salter Path, N.C. Are you Single/single
gain? Interested in making friends with others
who think spirituality is important? Looking for
a chance to get away and recharge? Please join
us along with single/single again Catholics for a weekend of sun,
prayer, renewal and relaxation. Program begins at 9 pm Friday
and ends at noon on Sunday. Registration forms are available at
your parish office. Registration deadline is July 28,

2010. Prices range from $155 to $235 per person dependent
upon room occupancy. Price includes room accommodations,
meals and all retreat materials. For more information, please
visit http://www.singlesingleagain.com/ or contact Celia Keator
at 919-267-4759 or mailto:ckeator@nc.rr.com.

SPIRITUAL

Single/Single Again Ministry
Diocese of Raleigh, NC

u

Put Your Family In The Picture!!

In case you missed the announcement last week,
Saint Eugene wants all of our families in a
panoramic picture when we break ground for our
new Sanctuary, hopefully in August. Beyond that,
though, one lucky family that attends our English
Masses and one lucky family that attends our Spanish Masses
r Wil he ;selectpd ptjrapdom to be front and center in what will
s syrely b an pistoric ang) pgprginrently digplaygd Saint Eugene
photograph. All you have to do is fill out a slip at every
weekend Mass (one slip per weekend per registered family) and
place it in the jar. We'll select the two families (one from the
English Masses and one from the Spanish Masses) just prior to
groundbreaking. Why are we doing this? Because it has taken
the effort and sacrifice of EVERY family at Saint Eugene to get
us to that wonderful day, so EVERY family should get a shot at
"Saint Eugene Immortality"! We also know that EVERY family
understands the importance of our meeting our weekly offertory
requirement, even during the summer months, and will not let
each other down. Slips will be passed out during
announcements each weekend. Be sure to fill a form out for

hundr e dour AmRyQAnB dooluck!

20

A Survivors of Suicide Support Group..

... meets every second Thursday of the month at 6:30pm,
at Wake Forest United Methodist Church,
905 S. Main Street, Wake Forest, NC.
Call Carolyn Zahnow at 919 368-6286 for information.
Or email: wakeforestsos@yahoo.com.

Do You Have A Family Member...

...currently serving in the Armed Forces? |
Please let the office know by email or
tphovaluritfeeyrouddedassd
name to appear in our parish bulletin.
Please pray for the servicemen and
women listed:
Air Force: Adam Ely, Alexander
S i Mvdhdiot Mafia ABehd@os h
Army: Aaron Frank, Pvt. 1st Class Joshua Gonzalez,
Michael J. Zamora, Ricardo Martinez, Sgt. Erin
Urden, Staff Sgt. Richar Romero, Sgt. 1st Class
Fred Paul, Specialist Christopher Norris, Pvt. 1st
Class Jonathon Carroll, PTO 1st Class Brian
Brennan, PFC Eric Kessler;
Coast Guard: Pty. Officer 3rd Class Ashley Walsh;
Marines: Douglas Frank, Chris Johnson, Mark
Ramos, Pfc. Sean P. Kivel, Jr., Richard Lape, Lance
Cpl. Evan Bowen;
Navy: Lt. Cmdr. Christopher Kovack, Elect 1st. Robert
Dalrymple, Gustavo Perez, Chief Christopher Hoots,
Benjamin Pitzel, OCS, 1st Class Pty. Mark Castro.
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IGLESIA DE SAN EUGENIO WENDELL, NC
Help us Welcome... Total Youth Ministry (TYM)...
...Reverend Daniel Dharmu, from the TYM is still selling Food
Society of African Missions for a Mission L We have a table set up after massq
Appeal this weekend of July 3/4. For more Gift Card each weekend with various g«

than 150 years, SMA missionaries have
been present in Africa. They strive to be a
living witness to the Gospel of Jesus Christ
among our brothers and sisters in that continent and among
people of African heritage wherever they live.

The Silent Auction Team Wants YOU!

_ Are you looking for a team to join for the
Food Festival? We are a group of FUN ladies

denominations of cards to meet yos¥eiiler 7
grocery shopping needs.
Thank you for your very generous and continued support!

Please save your...

...cancelled stamps and
C ampbel 0s

These items may be placed in

the basket in the kitchen to

and gentlemen who would love to have some benefit the Saint Judeods
new team members!Join us for our first
orga7nizat_ior;2al mezt;ngfoizl ngréd%/., July 8, Girl Scouts News
m in Room #2 of the uilding. .
Atterﬁ)ding meetings is not mandatory?We We would like to expand and offer other grade level
keep meetings to a minimum and would love you have you programs for GlrI_Scouts at _St. Eugene's bu_t ne_ed more
join our FUN! If you are interested in our group, but adult leaders. Girl Scouts is a great organization that
cannot attend meetings, call Beth Pursley at 322390 or offers girls wonderful opportunities that help them in
Maggie Kovack at 4040799. gaining valuable leadership skills as well as forming
lasting friendships. If you're looking for a worthwhile
What 6s For Di nner propray (o violugtepr ig, Garl Scouts is it! Girl Scout
leaders make a'world of difference. please contact
i% Come to the Tablé mig_dIls@yahoo.com or check out the official Girl Scout
i our new parish cookbook? Website: http://www.nccoastalpines.org/.
"\Q; Cook books are still available i.n the Project Rachel Support Group
D office for $12.
Abortion is one of the most common procedures in the
ATTENTION! Catholic Young Professionals and Students US experienced by millions of women, many of whom are
of Raleigh ages 18i early thirties: Join us for an exciting Catholic. Abortion creates a deep wound in post -abortive
study of the Confessions of St. Augustine Friday July 16, woman, one that affects them spiritually, mentally and
7pm, Fallon Center Lounge of Our Lady of Lourdes Church, emotionally. Project Rachel assists women and men who
Raleigh. We will be discussing Books I-1Il. Text available have been wounded by abortion find truth and
at http://sparks.eserver.org/books/augustineconfess.pdf. healing. There is a support group beginning in the
Refreshments provided. Questions contact Jeremy or Triangle area in August. If you have participated in an
Nathan Kryn 803-0652, jkryn@nc.rr.com. abortion and would like more information about the support
group contact Project Rachel at ( 919) 852-1021 or email:
DO YOU HAVE FOND MEMORIES OF projectrachel@nc.rr.com. For more information check out
) our website at: http://projectrachelnc.org/ .
YOUR CURSILLO? Calls and appointments are kept strictly confidential.
OE c D RES Catholic Parish Outreach is in
critical need of your gently used
summerc hi | drends ¢l
If you are in contact or would like to be, please let us 2-6 & womenos ma t

know: e-mail Beth Adams at Cursilloncral@aol.colhyou
would like to sponsor aandidate, you will find an
application at our website: www.cursillo.org/Raleigh
Cursillogn English in 2010, Thursday 7 pm to Sunday 6
pm: for women 19-22 August and for men 7-10 October,
both at Short Journey Center, Smithfield.

2013 N. Raleigh Blvd.
Raleigh, NC 27604
Phone: 919-873-0245
10am 7 1pm Mondayd Saturday
In May we served 6747 people!
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Es El Amor Lo Que Salva Love Is What Saves Us

Decimocuarto Domingo De Tiempo Ordinario Fourteenth Sunday In Ordinary Time
(I sa? als4 6;6 :API-1Bt as 6: 14 (Isaiah 66:1014c; Galatians 6:1418;
Lucas 10:122, 1720) Luke 10:122, 1720)

A veces nuestro mundo esta tenido de una cierta melancolia. Sometimes our world is tainted with a certain level of
Hoy se nos hace mas verdad que nunca aquello de que melancholy. Today, it may seem more real than ever that
ficual quier tiempo pasado fu@gamgjifai ag i NoOs$ hespasa wasf bt
mas contaminado, mas problematico, mas conflictivo. El is more contaminated, problematic, and more conflictive than
cambio climético, el agotamiento de los recursos naturales, la the past. Climate changes, depletion of resources, over
superpoblacion, las guerras y los choques entre las diferentes population, wars, and cultural clashes are problems that
culturas, todos son problemas que captan nuestra atencion y capture our attention and force us, in some way, to be
nos obligan, de alguna manera, a ser pesimistas. ¢Cémo es pessimistic. How can anyone possibly be happy in a world
posible alegrarse en un mundo como este? Por si fuera poco, such as this one? I f that w
los problemas personales también estan ahi. ¢Quién no siente are always present. Is there anyone who is free from conflicts
el peligro de la enfermedad y la muerte como una espada de in their family? Who doesno
Damocles oscilando amenazante sobre su cabeza? death, as if the sword of Damocles was oscillating over our

head in a threatening manner?
En contraste con esta realidad que, a veces, nos puede resultar

asfixiante, las lecturas de hoy nos hablan de la alegria que In contrast with this reality, which at times can be suffocating,
provoca el ser portadores o receptores de la Buena Nueva de la todayds reading speaks of th
salvacion. No hay que pensar que el mundo estaba mucho being bearers or receivers of the Good News of salvation. We
mejor en los tiempos de JesUs. Quiza la contaminacion era don't have to consider the world was a much better place

menor pero otros problemas, que hoy estan relativamente during the times of Jesus. Perhaps it was less contaminated,
resueltos, eran entonces mucho mas graves y acuciantes. La but other problems that have been relatively resolved today
miseria, por ejemplo, era rampante en la mayor parte de la were very serious and pressing at the time. Poverty, for
poblacion. En aquel contexto es en el que Jesus envia a los example, was rampant in the majority of the population. And
setenta y dos discipulos, de dos en dos, a predicar la Buena this is the context in which Jesus sent out 72 disciples, two by
Nueva, a desear a todos la paz, a estar cerca de los enfermos y two, to preach the Good News and announce that the kingdom
necesitados y a anunciar que el Reino de Dios estaba cerca. of God was near.

Es un mensaje sencillo para los sencillos. Es un mensaje que It is a simple message for those who are humble and a source

es causa de alegria para los que lo transmiten y para los que lo of joy for those who transmit it, as well as for those who

reciben. Como se ve en la primera lectura en la que el profeta receive it. As seen in the first reading where the prophet Isaiah
Isaias exhorta a los que le escuchan a alegrarse porque el exhorts those who |isten to
consuelo de Dios esta con ellos y la paz y la vida. with them, and will bring them peace and life.

Hoy somos nosotros, en primer lugar, los receptores de ese Today we are the recipients of this message. Beyond the

mensaje. Mas all de los desastres que hayamos podido causar disasters we may have caused to our world, God continues to

en nuestro mundo, Dios nos sigue ofreciendo la vida y la paz, of fer us life and peace.
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AEI Reino de Dios esta cer c adrdcontinGesiwishirgylspelicé. a nos sigue d
la paz. Como se lee en el Evangelio, en nosotros esta la

opcidn de acoger esa paz que nos viene de Dios o de As we read in the Gospel, it is within us to accept the peace
rechazarla. Pero incluso en el caso de que la rechacemos, that comes from God or reject it. But even in the case where it
hemos de saber que de todas maneras el reino de Dios esta is rejected, we must be aware that the kingdom of God is
viniendo. coming.

Pero también somos los transmisores del mensaje. Es el tesoro  We are also transmitters of the message. It is the treasure that

que Dios ha puesto en nuestras manos. Por eso nos gloriamos God has placed in our hands. It is why we glorify in Jesus and
en JesUs y hacemos de €l el centro de nuestra vida. Y, con make him the center of our life. And, with our own life we
nuestra propia vida, anunciamos la paz y la confianza en que announce peace and trust that God is capable of recreating life
Dios es capaz de recrear la vida alla donde nosotros no hemos where we have created nothing more than death.

creado mas que muerte. _
For Reflection

o ) ) Have | ever contributed with my words or actions to creating
¢He contribuido alguna vez con mis palabras o acciones a {eath in my surroundings? Would it be better to be a bearer
crear muerte a mi alrededor? ¢No deberia ser mejor of peace? How must | behave in order to do so? What must

portador de la paz? ¢Como deberia actuar para serlo? ¢ER change so | can announce the good news of the kingdom
que deberia cambiar para, con mi vida, anunciar la buena ;i my life to others? Nuestra Parroquia

nueva del Reino a todos? Nuestra Parroquia

Para La Reflexién



